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ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh
？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２２：１-２２

 初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

２ 分钟
f


ān-j


ūng

）

运用
Wahn-yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 圣经
Sing-g


īng

讨论
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

６ 分钟
f


ān-j


ūng

）

《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 １９ 章
j


ēung

８-９

段
dyuhn

—— 圣经
Sing-g


īng

老师
l


óuh-s


ī

鼓励
g


ú-laih

学生
hohk-s


āang

邀请
y


īu-ch


íng

亲友
ch


ān-y


áuh

出席
ch


ēut-jihk

耶稣
Y


èh-s


ōu

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

３月１２-１８日 | 马太福音２２-２３章

 唱诗
Cheung-s


ī
３０ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

4
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 唱诗
Cheung-s


ī
９６ 首

s


áu

 《 点样
D


ím-y


éung

培养
P


ùih-y


éuhng

爱
Oi

上帝
Seuhng-dai

同
T


ùhng

爱
Oi

邻人
L


èuhn-y


àhn

嘅
Ge

心
S


ām

？》 （１５ 分钟
f


ān-j


ūng

）

问答
Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。 请
Ch


éng

听众
ting-jung

睇
t


ái

列王纪上
Liht-w


òhng-g


éi-seuhng

１８：１７-４６， 同时
t


ùhng-s


ìh

播放
bo-fong

圣经
Sing-g


īng

广播剧
gw


óng-bo-kehk

《 耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

是
Sih

独一
Duhk-y


āt

的
D


īk

真神
J


ān-s


àhn

》—— 节录
jit-luhk

， 说明
syut-m


ìhng

善用
sihn-yuhng

想象力
s


éung-jeuhng-lihk

将
j


ēung

圣经
Sing-g


īng

记载
gei-joi

活现
wuht-yihn

眼前
ng


áahn-ch


ìhn

嘅
ge

价值
ga-jihk

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ５ 章
j


ēung

１-８ 段
dyuhn

， 附注
Fuh-jyu

９

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１８ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

３月１２-１８日

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２２-２３ 章
j


ēung

| 服从
Fuhk-ch


ùhng

两
L


éuhng

条
T


ìuh

最大
Jeui-daaih

嘅
Ge

诫命
Gaai-mihng

２２：３６-３９

以下
Y


íh-hah

有
y


áuh

三
s


āam

个
go

参加
ch


āam-g


ā

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

聚会
jeuih-wuih

嘅
ge

原因
y


ùhn-y


ān
， 请

ch


éng
根据

g


ān-geui
马太福音

M


áh-taai-f


ūk-y


ām
２２：３６-３９，

按
on

重要性
juhng-yiu-sing

嚟
l


èih

排列
p


àaih-liht

：

________ 受
Sauh

到
dou

鼓励
g


ú-laih

________ 鼓励
G


ú-laih

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

________ 崇拜
S


ùhng-baai

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

并
bihng

表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

爱
oi

佢
k


éuih

就算
Jauh-syun

我哋
ng


óh-deih

好
h


óu

攰
guih

， 觉得
gok-d


āk

噉样
g


ám-y


éung

去
heui

聚会
jeuih-wuih

都
d


ōu

好
h


óu

难
n


àahn

令
lihng

自己
jih-g


éi

得益
d


āk-y


īk
， 点解

d

ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

仲系
juhng-haih

应该
y


īng-g


ōi

坚持
g


īn-ch


ìh

参加
ch


āam-g


ā

聚会
jeuih-wuih

呢
n


ē
？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

仲有
Juhng-y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

方法
f


ōng-faat

可以
h


ó-y


íh

表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

服从
fuhk-ch


ùhng

两
l


éuhng

条
t

ìuh

最大
jeui-daaih

嘅
ge

诫命
gaai-mihng

呢
n


ē
？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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虽然
S


ēui-y


ìhn

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

需要
s


ēui-yiu

遵守
j


ēun-s


áu

摩西律法
M


ō-s


āiLeuht-faat

， 不过
b


āt-gwo

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

对
deui

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
ge

要求
y


īu-k


àuh

， 可以
h


ó-y


íh

用
yuhng

律法
leuht-faat

嘅
ge

两
l


éuhng

大
daaih

诫命
gaai-mihng

去
heui

概括
koi-kut

， 就系
jauh-haih

要
yiu

爱
oi

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

爱
oi

邻人
l


èuhn-y


àhn

。（ 太
Taai

２２：３７-３９） 呢
N


ī

种
j


úng

爱
oi

唔系


m̀h-haih

与生俱来
y


úh-s


āng-k


ēui-l


òih

嘅
ge
， 而

y

ìh

系
haih

需要
s


ēui-yiu

努力
n


óuh-lihk

培养
p


ùih-y


éuhng

嘅
ge
。 点样

D

ím-y


éung

培养
p


ùih-y


éuhng

呢
n


ē
？ 其中

K


èih-j


ūng
一
y


āt

个
go

重要
juhng-yiu

方法
f


ōng-faat

就系
jauh-haih

每
m


úih

日
yaht

都
d


ōu

阅读
yuht-duhk

圣经
Sing-g


īng

。 我哋
Ng


óh-deih

沉思
ch


àhm-s


ī

圣经
Sing-g


īng

关于
gw


āan-y


ū

上帝
Seuhng-dai

品格
b


án-gaak

唔


m̀h

同
t


ùhng

方面
f


ōng-mihn

嘅
ge

记载
gei-joi

， 就
jauh

会
w


úih

留意
l


àuh-yi

到
dou

“ 耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

可喜
h


ó-h


éi

嘅
ge

恩德
y


ān-d


āk
”。（诗

S

ī
２７：４） 噉样

G


ám-y


éung
， 我哋

ng


óh-deih
对

deui
上帝

Seuhng-dai

嘅
ge

爱
oi

就
jauh

会
w


úih

与日俱增
y


úh-yaht-k


ēui-j


āng

， 亦
yihk

会
w


úih

越来越
yuht-l


òih-yuht

接近
jip-gahn

佢
k


éuih

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

。 呢
N


ī

种
j


úng

爱
oi

推动
t


ēui-duhng

我哋
ng


óh-deih

服从
fuhk-ch


ùhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

诫命
gaai-mihng

， 包括
b


āau-kut

对
deui

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

表现
b


íu-yihn

自我牺牲
jih-ng


óh-h


ēi-s


āng

嘅
ge

爱
oi
。（ 约

Yeuk
１３：３４，３５； 约一

Yeuk-y


āt
５：３） 以下

Y

íh-hah

有
y


áuh

三
s


āam

个
go

令
lihng

圣经
Sing-g


īng

研读
y


ìhn-duhk

更
gang

有趣
y


áuh-cheui

嘅
ge

方法
f


ōng-faat

：

点样
D


ím-y


éung

培养
P


ùih-y


éuhng

爱
Oi

上帝
Seuhng-dai

同
T


ùhng

爱
Oi

邻人
L


èuhn-y


àhn

嘅
Ge

心
S


ām

？

３月１２-１８日
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 善用
Sihn-yuhng

想象力
s


éung-jeuhng-lihk

， 令
lihng

记载
gei-joi

活现
wuht-yihn

眼前
ng


áahn-ch


ìhn

。 谂
N


ám

吓
h


áh

自己
jih-g


éi

置身
ji-s


ān

其中
k


èih-j


ūng

， 会
w


úih

睇
t


ái
到

d


óu
乜嘢

m


āt-y


éh
？ 听

T


ēng
到

d


óu
乜嘢

m


āt-y


éh
？ 闻

M


àhn
到

d


óu
乜嘢

m


āt-y


éh
？ 感觉

G


ám-gok
到

dou
啲
d


ī

乜嘢
m


āt-y


éh
？

 运用
Wahn-yuhng

唔


m̀h

同
t


ùhng

嘅
ge

方法
f


ōng-faat

。 以下
Y


íh-hah

有
y


áuh

一啲
y


āt-d


ī
建议

gin-y

íh
： 你

n


éih
可以

h


ó-y

íh

边
b


īn

睇
t


ái

经文
g


īng-m


àhn

，

边
b


īn

听
t


ēng

录音
luhk-y


ām

， 或者
waahk-j


é

读出
duhk-ch


ēut

经文
g


īng-m


àhn

。 你
N


éih

唔


m̀h

一定
y


āt-dihng

要
yiu

跟住
g


ān-jyuh

每
m


úih

章
j


ēung

嘅
ge

顺序
seuhn-jeuih

去
heui

读
duhk

， 可以
h


ó-y


íh

选择
sy


ún-jaahk

阅读
yuht-duhk

某
m


áuh

一
y


āt

章
j


ēung

， 某
m


áuh

个
go

部分
bouh-fahn

。

例如
Laih-y


ùh
， 阅读

yuht-duhk
关于

gw


āan-y


ū
耶稣

Y


èh-s


ōu
嘅
ge

记载
gei-joi

嗰阵
g


ó-jahn

， 可以
h


ó-y


íh

运用
wahn-yuhng

《 圣经
Sing-g


īng

参考
Ch


āam-h


áau

手册
S


áu-chaak

》 第
daih

４ 单元
d


āan-y


ùhn

或者
waahk-j


é

第
daih

１６ 单元
d


āan-y


ùhn

， 又
yauh

可以
h


ó-y


íh

阅读
yuht-duhk

《天天
T


īn-t


īn

考查
H


áau-ch


àh

圣经
Sing-g


īng

》 当日
d


ōng-yaht

经文
g


īng-m


àhn

嘅
ge

嗰
g


ó

一
y


āt

章
j


ēung

， 亦
yihk

可以
h


ó-y


íh

根据
g


ān-geui

圣经
Sing-g


īng

经卷
g


īng-gy


ún

成书
s


ìhng-sy


ū

时间
s


ìh-gaan

嘅
ge

顺序
seuhn-jeuih

去
heui

读
duhk

。

 理解
L


éih-g


áai

所
s


ó

读
duhk

嘅
ge

内容
noih-y


ùhng

。 即使
J


īk-s


í

每
m


úih

日
yaht

只系
j

í-haih

睇
t


ái

一
y


āt

章
j


ēung

经文
g


īng-m


àhn

， 不过
b


āt-gwo

边
b


īn

读
duhk

边
b


īn

沉思
ch


àhm-s


ī
， 细

sai
嚼

jeuk
慢

maahn
咽
yin

嘅
ge

话
wah

， 都
d


ōu

总
j


úng

好过
h


óu-gwo

走马观花
j


áu-m


áh-g


ūn-f


ā
、 匆匆

ch


ūng-ch


ūng

而
y


ìh

过
gwo

噉
g


ám

睇
t


ái

好
h


óu

多
d


ō

章
j


ēung

经文
g


īng-m


àhn

。 阅读
Yuht-duhk

圣经
Sing-g


īng

嗰阵
g


ó-jahn

， 要
yiu

谂
n


ám

吓
h


áh

记载
gei-joi

嘅
ge

背景
bui-g


íng

， 分析
f


ān-s


īk

经文
g


īng-m


àhn

嘅
ge

细节
sai-jit

， 善用
sihn-yuhng

图表
t


òuh-b


íu

同埋
t


ùhng-m


àaih

参考
ch


āam-h


áau

经文
g


īng-m


àhn

。

最少
Jeui-s


íu

深入
s


ām-yahp

研究
y


ìhn-gau

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt

个
go

你
n


éih

唔明


m̀h-m


ìhng

嘅
ge

地方
deih-f


ōng

。 你
N


éih

用
yuhng

几
g


éi

多
d


ō

时间
s


ìh-gaan

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

， 亦
yihk

都
d


ōu

应该
y


īng-g


ōi
抽

ch


āu
几
g


éi

多
d


ō

时间
s


ìh-gaan

沉思
ch


àhm-s


ī
。

３月１２-１８日



 《喺
H


ái

最后
Jeui-hauh

嘅
Ge

日子
Yaht-j


í

保持
B


óu-ch


ìh

灵性
L


ìhng-sing

警醒
G


íng-s


íng

》

（１０ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２４：１２—— 不法
B


āt-faat

嘅
ge

事
sih

增加
j


āng-g


ā
， 令

lihng

大多数
daaih-d


ō-sou

人
y


àhn

嘅
ge

爱
oi

都
d


ōu

冷淡
l


áahng-daahm

落嚟
lohk-l


èih

（《 洞悉
Duhng-s


īk
》 上

seuhng
５０ 页

yihp
６ 段

dyuhn
）

太
Taai

２４：３９—— 如果
Y


ùh-gw


ó

日常
yaht-s


èuhng

生活
s


āng-wuht

嘅
ge

事务
sih-mouh

成为
s


ìhng-w


àih

生活
s


āng-wuht

嘅
ge

重心
juhng-s


ām

， 就
jauh

会
w


úih

令
lihng

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái

属灵
suhk-l


ìhng

上
seuhng

分心
f


ān-s


ām

（《 守
S


áu
》 １９９９／１１／１５ 刊

h


ón
１９ 页

yihp
５ 段

dyuhn
）

太
Taai

２４：４４—— 人子
Y


àhn-j


í

会
w


úih

喺
h


ái

意想不到
yi-s


éung-b


āt-dou

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

嚟到
l


èih-dou

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 ２５９ 页
yihp

５ 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２４：８—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

措辞
chou-ch


ìh

系
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī
呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún
注释

jyu-s

īk
）

太
Taai

２４：２０—— 点解
D


ím-g


áai

耶稣
Y


èh-s


ōu

要
yiu

噉样
g


ám-y


éung

讲
g


óng

？ （ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún
注释

jyu-s

īk
）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２４：１-２２

 初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

２ 分钟
f


ān-j


ūng

） 用
Yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

开始
h


ōi-ch


í

话题
wah-t


àih

。

回应
W


ùih-ying

一
y


āt

个
go

喺
h


ái

你
n


éih

地区
deih-k


ēui

常见
s


èuhng-gin

嘅
ge

异议
yih-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

开始
h


ōi-ch


í

话题
wah-t


àih

。 你
N


éih

嘅
ge

续访
juhk-f


óng

唔


m̀h

喺
h


ái

屋企


ūk-k


éih

， 不过
b


āt-gwo

佢
k


éuih

嘅
ge

家人
g


ā-y


àhn

出嚟
ch


ēut-l


èih

应门
ying-m


ùhn

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

３月１９-２５日 | 马太福音２４章

 唱诗
Cheung-s


ī
１２６ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

8
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 唱诗
Cheung-s


ī
５７ 首

s


áu

 《呢个
N


ī-go

制度
Jai-douh

嘅
Ge

末日
Muht-yaht

近
Gahn

嘞
Lak

》 （１５ 分钟
f


ān-j


ūng

）

问答
Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

（ 影片
y


íng-p


ín

类
leuih

别
biht

： 每
M


úih

月
Yuht

节目
Jit-muhk

与
Y


úh

宣布
Sy


ūn-bou

）

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ５ 章
j


ēung

９-１７ 段
dyuhn

， 附注
Fuh-jyu

１５

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１０８ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

３月１９-２５日

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４ 章
j


ēung

| 喺
H


ái

最后
jeui-hauh

嘅
Ge

日子
Yaht-j


í

保持
B


óu-ch


ìh

灵性
L


ìhng-sing

警醒
G


íng-s


íng

２４：３９

今日
G


ām-yaht

， 大部分
daaih-bouh-fahn

人
y


àhn

都
d


ōu

专注
jy


ūn-jyu

于
y


ū

日常
yaht-s


èuhng

嘅
ge

事务
sih-mouh

， 而
y


ìh

忽略
f


āt-leuhk

咗
j


ó

属灵
suhk-l


ìhng

嘅
ge
事
sih

。

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

保持
b


óu-ch


ìh

灵性
l

ìhng-sing

警醒
g


íng-s


íng

， 喺
h


ái

以下
y


íh-hah

几
g


éi

方面
f


ōng-mihn

同
t


ùhng

世人
sai-y


àhn

有
y


áuh

咩
m


ē

唔


m̀h

同
t


ùhng

呢
n


ē
？

 世俗
sai-juhk

教育
gaau-yuhk

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 娱乐
y


ùh-lohk

消遣
s


īu-h


ín

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 工作
g


ūng-jok

就业
jauh-yihp

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 物质
maht-j


āt

财富
ch


òih-fu

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《这个
J


é-go

制度
Jai-douh

的
D


īk

末日
Muht-yaht

近
Gahn

了
L


íuh

》， 回答
w


ùih-daap

以下
y


íh-hah

同
t


ùhng

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２４：３４

有关
y


áuh-gw


āan

嘅
ge

问题
mahn-t


àih

：

 “呢
N


ī

一切
y


āt-chai

” 指
j

í
嘅
ge

系
haih

乜嘢
m


āt-y


éh
呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 出埃及记
Ch


ēut-


ōi-kahp-gei

１：６ 点样
d


ím-y


éung

帮助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

明白
m


ìhng-baahk

“一
y


āt

代
doih

人
y


àhn

” 嘅
ge

意思
yi-s


ī
呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 耶稣
Y


èh-s


ōu
所
s


ó

讲
g


óng

嘅
ge

“呢
n


ī
一
y


āt

代
doih

人
y


àhn

” 指
j

í

生活
s


āng-wuht

喺
h


ái

乜嘢
m


āt-y


éh

时代
s


ìh-doih

嘅
ge

人
y


àhn

？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 “呢
N


ī
一
y


āt

代
doih

人
y


àhn

” 系
haih

由
y


àuh

边
b


īn

两
l


éuhng

批
p


āi

人
y


àhn

构成
kau-s


ìhng

嘅
ge
呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 耶稣
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

话
wah

点样
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

生活
s


āng-wuht

喺
h


ái

末期
muht-k


èih

嘅
ge

最后
jeui-hauh

阶段
g


āai-dyuhn

呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

呢个
N


ī-go

制度
Jai-douh

嘅
Ge

末日
Muht-yaht

近
Gahn

嘞
Lak

３月１９-２５日
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法兰兹
Faat-l


àahn-ch


ìh

弟兄
Daih-h


īng

１８９３ １９１４

法兰兹
Faat-l


àahn-ch


ìh

弟兄
Daih-h


īng

１９９２

……？

“呢
N


ī

一
Y


āt

代
Doih

人
Y


àhn

”

受膏
Sauh-g


ōu

受膏
Sauh-g


ōu

受膏
Sauh-g


ōu

大
Daaih

患
Waahn

难
Naahn



３月１９-２５日



 《“ 不断
B


āt-dyuhn

守望
S


áu-mohng

”》 （１０ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２５：１-６—— 五


Ńgh

个
go

睿智
yeuih-ji

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

同
t


ùhng

五


ńgh

个
go

愚蠢
y


ùh-ch


éun

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

出去
ch


ēut-heui

迎接
y


ìhng-jip

新郎
s


ān-l


òhng

太
Taai

２５：７-１０—— 新郎
S


ān-l


òhng

到
dou

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

，

愚蠢
y


ùh-ch


éun

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

并
bihng

冇
m


óuh

在场
joih-ch


èuhng

太
Taai

２５：１１，１２—— 只有
J


í-y


áuh

睿智
yeuih-ji

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

可以
h


ó-y


íh

出席
ch


ēut-jihk

婚宴
f


ān-yin

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２５：３１-３３—— 请
Ch


éng

解释
g


áai-s


īk

绵羊
m


ìhn-y


èuhng

同
t


ùhng

山羊
s


āan-y


èuhng

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

（《 守
S


áu
》 ２０１５／３／１５ 刊

h


ón

２６ 页
yihp

７ 段
dyuhn

）

太
Taai

２５：４０—— 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

系
haih

基督
G


ēi-d


ūk

弟兄
daih-h


īng

嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh

呢
n


ē
？ （《 守

S


áu
》 ２００９／１０／１５ 刊

h


ón
１６ 页

yihp

１６-１８ 段
dyuhn

）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án
到

d


óu
边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

２５：１-２３

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

开始
h


ōi-ch


í

话题
wah-t


àih

。 邀请
Y


īu-ch


íng

对方
deui-f


ōng

出席
ch


ēut-jihk

耶稣
Y


èh-s


ōu

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

 第
Daih

三
S


āam

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

自选
Jih-sy


ún

一
y


āt

节
jit

经文
g


īng-m


àhn

， 分发
f


ān-faat

一
y


āt

本
b


ún

用
yuhng

嚟
l


èih

学习
hohk-jaahp

圣经
Sing-g


īng

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 演讲
Y


ín-g


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

６ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《守
S


áu
》 ２０１５／３／１５

刊
h


ón

２６-２７ 页
yihp

７-１０ 段
dyuhn

—— 主题
Jy


ú-t


àih

： 绵羊
M


ìhn-y


èuhng

同
T


ùhng

山羊
S


āan-y


èuhng

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

点样
D


ím-y


éung

强调
K


èuhng-diuh

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

嘅
Ge

重要性
Juhng-yiu-sing

？

３月２６日–４月１日 | 马太福音２５章

 唱诗
Cheung-s


ī
１４３ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

12
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 唱诗
Cheung-s


ī
８５ 首

s


áu

 《 改善
G


ói-sihn

传道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

—— 教导
Gaau-douh

学生
Hohk-s


āang

准备
J


éun-beih

资料
J


ī-l


íu
》 （１０ 分钟

f


ān-j


ūng
） 问答

Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。 之后
J


ī-hauh

， 播放
bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín
。

影片
Y


íng-p


ín

嘅
ge

传道员
chy


ùhn-douh-y


ùhn

点样
d


ím-y


éung

教导
gaau-douh

学生
hohk-s


āang

为
waih

圣经
Sing-g


īng

讨论
t


óu-leuhn

做
jouh

准备
j


éun-beih

呢
n


ē
？ 邀请

Y

īu-ch


íng

听众
ting-jung

评论
p


ìhng-leuhn

， 听
t


ēng

吓
hah

佢哋
k


éuih-deih

仲有
juhng-y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

方法
f


ōng-faat

，

有效
y


áuh-haauh

噉
g


ám

教导
gaau-douh

学生
hohk-s


āang

准备
j


éun-beih

资料
j

ī-l


íu

 欢迎
F


ūn-y


ìhng

参加
Ch


āam-g


ā

耶稣
Y


èh-s


ōu

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

嘅
Ge

人
Y


àhn

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

） 根据
G


ān-geui

２０１６

年
n


ìhn

３ 月
yuht

《 传道
Chy


ùhn-douh

与
Y


úh

生活
S


āng-wuht

聚会
Jeuih-wuih

手册
S


áu-chaak

》 第
daih

２ 页
yihp

嘅
ge

文章
m


àhn-j


ēung

，

发表
faat-b


íu

演讲
y


ín-g


óng

。 分享
F


ān-h


éung

２０１７ 年
n


ìhn

耶稣
Y


èh-s


ōu

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

前后
ch


ìhn-hauh

嘅
ge

美好
m


éih-h


óu

经验
g


īng-yihm

。 如果
Y


ùh-gw


ó

有
y


áuh

需要
s


ēui-yiu

，

请
ch


éng

提醒
t


àih-s


éng

大家
daaih-g


ā

喺
h


ái

３ 月
yuht

３１ 日
yaht

， 亦
yihk

即系
j

īk-haih

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

当日
d


ōng-yaht

，

有关
y


áuh-gw


āan

泊车
paahk-ch


ē

同
t


ùhng

出入
ch


ēut-yahp

聚会
jeuih-wuih

场所
ch


èuhng-s


ó
嘅
ge

细节
sai-jit

 会众
Wuih-jung

研究班
Y


ìhn-gau-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ５ 章
j


ēung

１８-２２ 段
dyuhn

， ６０-６１ 页
yihp

要点
Yiu-d


ím

总结
J


úng-git

， 附注
Fuh-jyu

１６

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１９ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

３月２６日–４月１日
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３月２６日–４月１日

 新郎
S


ān-l


òhng

（ 第
daih

１ 节
jit
）—— 耶稣

Y


èh-s


ōu

 睿智
Yeuih-ji

、 做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

（ 第
daih

２ 节
jit
）

—— 受膏
Sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

，

忠贞
j


ūng-j


īng

噉
g


ám

完成
y


ùhn-s


ìhng

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

职务
j

īk-mouh

，

犹如
y


àuh-y


ùh

亮光
leuhng-gw


ōng

照耀
jiu-yiuh

， 直到
jihk-dou

终结
j


ūng-git

（ 腓
F


èih

２：１５）

 有
Y


áuh

人
y


àhn

大声
daaih-s


ēng

讲
g


óng

： “ 新郎
S


ān-l


òhng

到
dou

喇
la
！”

（ 第
daih

６ 节
jit
） —— 耶稣

Y


èh-s


ōu
嘅
ge

临在
l


àhm-joih

 愚蠢
Y


ùh-ch


éun

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

（ 第
daih

８ 节
jit
）—— 有啲

Y


áuh-d

ī

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

虽然
s


ēui-y


ìhn

一开始
y


āt-h


ōi-ch


í

出去
ch


ēut-heui

迎接
y


ìhng-jip

“ 新郎
s


ān-l


òhng

”， 但系
daahn-haih

后来
hauh-l


òih

冇
m


óuh

继续
gai-juhk

守望
s


áu-mohng

， 亦
yihk

都
d


ōu

冇
m


óuh

保持
b


óu-ch


ìh
忠义

j


ūng-yih

 睿智
Yeuih-ji

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

拒绝
k


éuih-jyuht

分享
f


ān-h


éung

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

油
y


àuh

（ 第
daih

９ 节
jit
）—— 当

D


ōng
忠心

j


ūng-s


ām
嘅
ge

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

得到
d


āk-dou

最终
jeui-j


ūng

印记
yan-gei

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

，

佢哋
k


éuih-deih

唔会


m̀h-w


úih

再
joi

帮
b


ōng

嗰啲
g


ó-d


ī

不忠
b


āt-j


ūng

嘅
ge

人
y


àhn

，

因为
y


ān-waih

一切
y


āt-chai

都
d


ōu

太
taai

迟
ch


ìh

嘞
lak

 “ 新郎
S


ān-l


òhng

到
dou

咗
j


ó
” （ 第

daih
１０ 节

jit
）—— 新郎

S


ān-l


òhng

耶稣
Y


èh-s


ōu

会
w


úih

喺
h


ái

大患难
daaih-waahn-naahn

就
jauh

快
faai

结束
git-ch


ūk

嗰阵
g


ó-jahn

嚟
l


èih

施行
s


ī-h


àhng

审判
s


ám-pun

 睿智
Yeuih-ji

嘅
ge

处女
chy


úh-n


éuih

同
t


ùhng

新郎
s


ān-l


òhng

一齐
y


āt-ch


àih

入去
yahp-heui

参加
ch


āam-g


ā

婚宴
f


ān-yin

， 门
m


ùhn

就
jauh

闩
s


āan

埋
m


àaih

嘞
lak

（ 第
daih

１０ 节
jit
）—— 耶稣

Y


èh-s


ōu
会

w


úih
召集

jiuh-jaahp
所有

s


ó-y


áuh

忠心
j


ūng-s


ām

嘅
ge

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

到
dou

天上
t

īn-seuhng

，

但系
daahn-haih

就
jauh

会
w


úih

弃绝
hei-jyuht

不忠
b


āt-j


ūng

嘅
ge

人
y


àhn

，

呢啲
n


ī-d


ī

人
y


àhn

唔会


m̀h-w


úih

得到
d


āk-dou

奖赏
j


éung-s


éung

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

２５ 章
j


ēung

| “ 不断
B


āt-dyuhn

守望
S


áu-mohng

”

２５：１-１２

虽然
S


ēui-y


ìhn

十
sahp

个
go

处女
chy


úh-n


éuih

呢个
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

系
haih

耶稣
Y


èh-s


ōu

对
deui

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

讲
g


óng

嘅
ge

， 但系
daahn-haih

个中
go-j


ūng

嘅
ge

原则
y


ùhn-j


āk

适用
s


īk-yuhng

于
y


ū
所有

s


ó-y


áuh
基督徒

G


ēi-d


ūk-t


òuh
。（《 守

S


áu
》 ２０１５／３／１５ 刊

h


ón
１２-１６ 页

yihp
） “ 所以

S


ó-y

íh
，

你哋
n


éih-deih

要
yiu

不断
b


āt-dyuhn

守望
s


áu-mohng

， 因为
y


ān-waih

唔


m̀h

知道
j

ī-dou

嗰个
g


ó-go

日子
yaht-j


í
， 亦

yihk
都

d


ōu
唔


m̀h

知道
j

ī-dou

嗰个
g


ó-go

时刻
s


ìh-h


āk

。”

（ 太
Taai

２５：１３） 你
N


éih

会
w


úih

点样
d


ím-y


éung

解释
g


áai-s


īk
呢个
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

呢
n


ē
？
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３月２６日–４月１日

呢个
N


ī-go

比喻
b


éi-yuh

并
bihng

唔系


m̀h-haih

指
j

í

有
y


áuh

好
h


óu

多
d


ō
受膏

sauh-g


ōu
基督徒

G


ēi-d


ūk-t


òuh
会

w


úih
因为

y


ān-waih
不忠

b


āt-j


ūng
而
y


ìh

被
beih

取
ch


éui
替
tai

， 而
y


ìh

系
haih

告诫
gou-gaai

每
m


úih

个
go

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

要
yiu

全力以赴
chy


ùhn-lihk-y


íh-fuh

， 做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

， 不断
b


āt-dyuhn

守望
s


áu-mohng

， 避免
beih-m


íhn

变得
bin-d


āk

愚蠢
y


ùh-ch


éun

同
t


ùhng

不忠
b


āt-j


ūng

。 耶稣
Y


èh-s


ōu

告诫
gou-gaai

门徒
m


ùhn-t


òuh

： “ 你哋
N


éih-deih

亦
yihk

要
yiu

预备
yuh-beih

妥当
t


óh-dong

”。（ 太
Taai

２４：４４） 无论
M


òuh-leuhn

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

希望
h


ēi-mohng

系
haih

喺
h


ái

天上
t

īn-seuhng

定系
dihng-haih

地上
deih-seuhng

， 耶稣
Y


èh-s


ōu

要求
y


īu-k


àuh

每
m


úih

个
go

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

， 忠贞
j


ūng-j


īng

为
w


àih

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

服务
fuhk-mouh

， 时刻
s


ìh-h


āk

保持
b


óu-ch


ìh

警醒
g


íng-s


íng

。

我
Ng


óh

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

时刻
s


ìh-h


āk

警醒
g


íng-s


íng

， 不断
b


āt-dyuhn

守望
s


áu-mohng

？

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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16 第３卷， 第３号

改善
G


ói-sihn

传道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

教导
Gaau-douh

学生
Hohk-s


āang

准备
J


éun-beih

资料
J


ī-l


íu

点解
D


ím-g


áai

咁
Gam

重要
Juhng-yiu

： 学生
Hohk-s


āang

为
waih

圣经
Sing-g


īng

讨论
t


óu-leuhn

做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

嘅
ge

话
wah

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

更加
gang-g


ā

明白
m


ìhng-baahk

学习
hohk-jaahp

嘅
ge

内容
noih-y


ùhng

， 亦
yihk

更
gang

容易
y


ùhng-yih

记得
gei-d


āk

学习
hohk-jaahp

嘅
ge

资料
j

ī-l


íu
。 佢哋

K


éuih-deih

明白
m


ìhng-baahk

得
d


āk
越

yuht
多
d


ō
， 记得

gei-d


āk
越

yuht
多
d


ō
， 就

jauh
会

w


úih
进步

jeun-bouh
得

d


āk
更

gang
快

faai
。 就算

Jauh-syun
将来

j


ēung-l


òih
学生

hohk-s


āang

受
sauh

咗
j


ó

浸
jam

， 佢哋
k


éuih-deih

都
d


ōu

需要
s


ēui-yiu

继续
gai-juhk

为
waih

聚会
jeuih-wuih

同
t


ùhng

传道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

做
jouh

准备
j


éun-beih

，

以求
y


íh-k


àuh

“ 不断
b


āt-dyuhn

守望
s


áu-mohng

”。（ 太
Taai

２５：１３） 所以
S


ó-y


íh
， 如果

y


ùh-gw


ó
圣经

Sing-g

īng

学生
hohk-s


āang

学
hohk

会
w


úih

点样
d


ím-y


éung

准备
j


éun-beih

资料
j

ī-l


íu
， 有

y


áuh
良好

l


èuhng-h


óu
嘅
ge

研读
y


ìhn-duhk

习惯
jaahp-gwaan

， 噉
g


ám

佢哋
k


éuih-deih

就
jauh

一生
y


āt-s


āng

受益
sauh-y


īk

嘞
lak

。

学生
Hohk-s


āang

一开始
y


āt-h


ōi-ch


í

学习
hohk-jaahp

圣经
Sing-g


īng

， 我哋
ng


óh-deih

就要
jauh-yiu

帮助
b


ōng-joh

佢哋
k


éuih-deih

养成
y


éuhng-s


ìhng

呢个
n


ī-go

良好
l


èuhng-h


óu

嘅
ge

习惯
jaahp-gwaan

。

点样
D


ím-y


éung

做
Jouh

：

 做
Jouh

个
go

好
h


óu

榜样
b


óng-yeuhng

。（ 罗
L


òh

２：２１） 备课
Beih-fo

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

要
yiu

谂
n


ám

吓
h


áh

每
m


úih

个
go

圣经
Sing-g


īng

学生
hohk-s


āang

嘅
ge

需要
s


ēui-yiu

。

（《 月报
Yuht-bou

》 ２０１５／１１ 刊
h


ón

３ 页
yihp

） 打开
D


á-h


ōi

你
n


éih

嘅
ge

课本
fo-b


ún
， 俾

b


éi
学生

hohk-s


āang
睇
t


ái

吓
h


áh

你
n


éih

点样
d


ím-y


éung

做
jouh

好
h


óu

预习
yuh-jaahp

 鼓励
G


ú-laih

学生
hohk-s


āang

做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

。 开始
H


ōi-ch


í

常规
s


èuhng-kw


āi

嘅
ge

圣经
Sing-g


īng

讨论
t


óu-leuhn

之后
j

ī-hauh

， 要
yiu

令
lihng

学生
hohk-s


āang

睇
t


ái

出
ch


ēut

， 预习
yuh-jaahp

资料
j

ī-l


íu

系
haih

圣经
Sing-g


īng

讨论
t


óu-leuhn

安排


ōn-p


àaih

嘅
ge

重要
juhng-yiu

一
y


āt

环
w


àahn

， 亦
yihk

要
yiu

帮助
b


ōng-joh

学生
hohk-s


āang

睇
t


ái

出
ch


ēut

噉
g


ám

做
jouh

有
y


áuh

咩
m


ē

益处
y


īk-chyu

。 要
Yiu

提供
t


àih-g


ūng

一啲
y


āt-d


ī

实用
saht-yuhng

嘅
ge

建议
gin-y


íh
， 帮助

b


ōng-joh
学生

hohk-s


āang
安排


ōn-p


àaih

好
h


óu

时间
s


ìh-gaan

， 准备
j


éun-beih

资料
j

ī-l


íu
。 有啲

Y


áuh-d

ī

传道员
chy


ùhn-douh-y


ùhn

会
w


úih

喺
h


ái

讨论
t


óu-leuhn

期间
k


èih-g


āan

， 俾
b


éi

学生
hohk-s


āang

用
yuhng

佢
k


éuih

嘅
ge

课本
fo-b


ún

讨论
t


óu-leuhn

几
g


éi

段
dyuhn

资料
j

ī-l


íu
， 使

s


ái
学生

hohk-s


āang
睇
t


ái

出
ch


ēut

预先
yuh-s


īn

划
waahk

低
d


āi

重点
juhng-d


ím

嘅
ge

益处
y


īk-chyu

。 学生
Hohk-s


āang

预习
yuh-jaahp

后
hauh

， 要
yiu

称赞
ch


īng-jaan

佢哋
k


éuih-deih

准备
j


éun-beih

资料
j

ī-l


íu
所
s


ó

付出
fuh-ch


ēut

嘅
ge

努力
n


óuh-lihk

 示范
Sih-faahn

俾
b


éi

学生
hohk-s


āang

睇
t


ái

点样
d


ím-y


éung

做
jouh

准备
j


éun-beih

。 喺
H


ái

学习
hohk-jaahp

嘅
ge

初期
ch


ō-k


èih

， 有啲
y


áuh-d


ī

传道员
chy


ùhn-douh-y


ùhn

会
w


úih

用
yuhng

其中
k


èih-j


ūng

一
y


āt

次
chi

学习
hohk-jaahp

嘅
ge

时间
s


ìh-gaan

， 集中
jaahp-j


ūng

示范
sih-faahn

俾
b


éi

学生
hohk-s


āang

睇
t


ái

点样
d


ím-y


éung

为
waih

学习
hohk-jaahp

做
jouh

好
h


óu

准备
j


éun-beih

３月２６日–４月１日


